
 

Дисципліна Вибіркова дисципліна 9 «Міжкультурна 

англомовна комунікація» 

Рівень ВО Перший (бакалаврський) рівень 

Назва спеціальності/освітньо-професійної 

програми 

014 Середня освіта (Мова і література 

(польська)), Середня освіта. Польська мова; 

035 Філологія, Мова та література (польська). 

Переклад 

Форма навчання денна 

Курс, семестр, протяжність 3 курс, 6 семестр 

Семестровий контроль залік 

Обсяг годин (усього: з них лекції/практичні) 5кредитів 150 (лекцій – 38 год., практичних – 

22 год.) 

Мова викладання Англійська 

Кафедра, яка забезпечує викладання Кафедра іноземних мов гуманітарних 

спеціальностей 

Автор дисципліни Кондрук А.Ю. 

Короткий опис 

Вимоги до початку вивчення Рівень володіння англійською мовою B2, 

успішне засвоєння курсу 

«Лінгвокраїнознавство англомовних країн» 

Що буде вивчатися  Міжкультурна комінікація як 

міждисциплінарна галузь 

гуманітарних знань; 

 лінгвістичний аспект міжкультурної 

комунікації; 

 англійська мова як основна мова 

міжкультурного спілкування в умовах 

сучасної глобалізації;  

 комунікація та її основні форми; 

 взаємозв’язок мови та культури, 

національно-культурна 

детермінованість комунікативної 

поведінки; 

 вербальна та невербальна поведінка 

носіїв інших культур; 

 основні бар’єри міжкультурної 

комунікації та шляхи їх подолання; 

 лінгвальні та паралінгвальні причини 

комунікативних невдач; 

 стереотипи сприйняття у 

міжкультурній комунікації; 

 поняття міжкультурної 

компетентності комунікативної 

особистості; 

 соціокультурний коментар та його 



види; 

 еквівалентність слів, понять, реалій; 

безеквівалентна лексика та труднощі, 

що виникають під час перекладу. 

 

Чому це цікаво/треба вивчати Цей курс розширює лінгвістичний та 

лінгвокультурологічний кругозір студентів.   

Чому можна навчитися (результати 

навчання) 

Після вивчення дисципліни студенти будуть 

знати: 

 основні положення міжкультурної 

комунікації; 

 особливості різних видів комунікації; 

 специфіку міжкультурної та 

міжособистісної комунікації; 

 особливості дискурсивної поведінки  

носіїв різних культур; 

вміти: 

 добирати певний тип комунікативної 

поведінки відповідно до культурного 

середовища; 

 дотримуватись толерантного 

ставлення до інших культур та їх 

представників; 

 долати бар’єри міжкультурної 

комунікації; 

володіти:  

 базовими методами та навичками 

попередження й усунення 

міжкультурних конфліктів; 

 основами політкоректності під час 

спілкування з носіями інших культур. 

 

Як можна користуватися набутими 

знаннями й уміннями (компетентності) 

Студенти зможуть користуватися 

термінологією міжкультурної комунікації, 

правильно сприймати та інтерпретувати 

комунікативну поведінку носіїв інших 

культур. Вивчення даної дисципліни сприяє 

ефективному веденню міжкультурного 

діалогу. 

Інформаційне забезпечення  Силабус дисципліни 



 Почепцов Г.Г. Теория коммуникации. 

М. : Рефл-бук, 2003.  651 с. 

 Стернин И.А. Очерк американского 

коммуникативного поведения. 

Воронеж: Изд-во ВГУ, 2001. 185 с. 

 Тер-Минасова С.Г. Война и мир 

языков и культур : вопросы теории и 

практики межъязыковой и 

межкультурной коммуникации : 

учебное пособие. М .: АСТ : Астрель : 

Хранитель, 2007. 286 с. 

 Тер-Минасова С.Г. Язык и 

межкультурная коммуникация : 

учебное пособие для вузов. Изд. 2-е, 

дораб.  М. : Изд-во МГУ, 2004. 350 с.  

 Reynolds, Sana. Guide to cross-cultural 

communication. New Jersey, 2004. 134 

p. 

 

Web-посилання на (опис дисципліни) 

силабус навчальної дисципліни на вебсайті 

факультету (інституту) 

 

 

Здійснити вибір - «ПС-Журнал успішності-Web» 

 

http://194.44.187.20/cgi-bin/classman.cgi

